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IZJAVA O SVOJSTVIMA 

DoP 0331

za fischer injekcijski sustav FIS V Plus (Mort za postinstalirane armaturne veze)

Jedinstveni identifikator tipa proizvoda: DoP 0331

Namjena korištenja: Sustav za postinstaliranu armaturnu vezu s mortom za upotrebu u betonu, Vidi dodatak, posebno 

priloge B1-B11.

Proizvođač: fischerwerke GmbH & Co. KG, Otto-Hahn-Straße 15, 79211 Denzlingen, Njemačka

Ovlašteni zastupnik:

Sistem/i od AVCP:

Karakteristična otpornost na lom čelika za armaturna sidra: Prilog C2

Karakteristična otpornost pri seizmičkom opterećenju:

Čvrstoća veze pri seizmičkom opterećenju, faktor učinkovitosti seizmičke veze:  NPD

Europska tehnička ocjena: ETA-20/0728; 2022-12-16

Tijelo za tehničko ocjenjivanje:

Prijavljeno tijelo/prijavljena tijela: 2873 TU Darmstadt

Objavljena svojstva:

Mehanička otpornost i stabilnost (BWR 1)

Karakteristični otpor pri statičkom i kvazistatičkom opterećenju:

Čvrstoća vezivanja postinstalirane armature: Prilog C1

Faktor smanjenja: Prilog C1

Faktor povećanja minimalne dubine sidrenja: Prilog C1

Tumlingen, 2023-01-02

Ovaj DoP je pripremljen u različitim jezicima. U slučaju da postoji spor u tumačenju, engleska verzija će uvijek prevladati.

U aneksu se nalaze dodatni podaci na engleskom jeziku, koji ne podliježu zakonskoj regulativi.

Otpornost na vatru:

Čvrstoća spoja pri povišenoj temperaturi za naknadno ugrađenu armaturu procjenjuje se na 50 godina: Prilog C3

Odgovarajuća tehnička dokumentacija i/ili specifična 

tehnička dokumentacija:

–

Čvrstoća spoja pri povišenoj temperaturi za naknadno ugrađenu armaturu procjenjuje se na 100 godina:  NPD

Karakteristična otpornost na lom čelika za armaturna sidra pod izlaganjem vatri: Prilog C2

Minimalni betonski pokrov pod seizmičkim opterećenjem:  NPD

Za proizvođača i u njegovo ime potpisao:

Dr.-Ing. Oliver Geibig, Generalni direktor poslovne jedinice i inženjering Jürgen Grün, Glavni direktor za kemiju i kvalitetu

Reakcija na vatru: Klasa (A1)

Svojstva gore navedenog proizvoda su u skladu sa skupom izjava o svojstvima.Ova izjava o svojstvima se izdaje, u skladu sa Europskom regulativom (EU) Br. 

305/2011, pod punom odgovornošću gore navedenog proizvođača.
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Bond efficiency factor: kb [-], kb,100y [-]

Faktor smanjenja:

Translation guidance Essential Characteristics and Performance Parameters for Annexes

Smjernice za prijevod. Bitne karakteristike i parametri izvedbe za dodatke

Mechanical resistance and stability (BWR 1)

Mehanička otpornost i stabilnost (BWR 1)

Bond strength of post-installed rebar: fbd,PIR [N/mm
2
], fbd,PIR,100y [N/mm

2
]

Čvrstoća vezivanja postinstalirane armature:

Karakteristični otpor pri statičkom i kvazistatičkom opterećenju:

Characteristic resistance under static and quasi-static loading:

3 Amplification factor for minimum anchorage length: αlb [-], αlb,100y [-]

Faktor povećanja minimalne dubine sidrenja:

Characteristic resistance to steel failure for rebar tension anchors: NRk,s [kN]

Karakteristična otpornost na lom čelika za armaturna sidra:

fbd,fi(θ) [N/mm
2
], kfi (θ) [-], θmax [

o
C]

Čvrstoća spoja pri povišenoj temperaturi za naknadno ugrađenu armaturu procjenjuje se 

na 50 godina:

Resistance to fire:

Otpornost na vatru:

fbd,PIR,seis [N/mm
2
], kb,seis [-], fbd,PIR,seis,100y 

[N/mm
2
], kb,seis,100y [-]

cmin,seis [mm]

Safety in case of fire (BWR 2)

Sigurnost u slučaju požara (BWR 2)

Characteristic resistance to steel failure for rebar tension anchors under fire exposure: NRk,s,fi [kN]

Karakteristična otpornost na lom čelika za armaturna sidra pod izlaganjem vatri:

Characteristic resistance under seismic loading:

Karakteristična otpornost pri seizmičkom opterećenju:

Bond strength under seismic loading, Seismic bond efficiency factor:

Čvrstoća veze pri seizmičkom opterećenju, faktor učinkovitosti seizmičke veze:

Minimum concrete cover under seismic loading:

Minimalni betonski pokrov pod seizmičkim opterećenjem:

Bond strength at increased temperature for post-installed rebar assessed for 100 years: fbd,fi,100y(θ) [N/mm
2
], kfi,100y(θ) [-],        θmax 

[
o
C]Čvrstoća spoja pri povišenoj temperaturi za naknadno ugrađenu armaturu procjenjuje se 

na 100 godina:

Reaction to fire: Class

Reakcija na vatru:

Bond strength at increased temperature for post-installed rebar assessed for 50 years:
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Specific Part 

1 Technical description of the product 

The subject of this European Technical Assessment is the post-installed connection, by 
anchoring or overlap connection joint, of reinforcing bars (rebars) in existing structures made of 
normal weight concrete, using the "Rebar connection with injection system FIS V Plus" in 
accordance with the regulations for reinforced concrete construction. 
Reinforcing bars made of steel with a diameter φ from 8 to 28 mm or the fischer rebar anchor 
FRA or FRA HCR of sizes M12 to M24 according to Annex A and injection mortar FIS V Plus or 
FIS V Plus Low Speed are used for rebar connections. The rebar is placed into a drilled hole 
filled with injection mortar and is anchored via the bond between rebar, injection mortar and 
concrete. 
The product description is given in Annex A.  

2 Specification of the intended use in accordance with the applicable European 
assessment Document 

 The performances given in Section 3 are only valid if the rebar connection is used in compliance 
with the specifications and conditions given in Annex B. 

 The verifications and assessment methods on which this European Technical Assessment is 
based lead to the assumption of a working life of the rebar connections of at least 50 years. The 
indications given on the working life cannot be interpreted as a guarantee given by the 
producer, but are to be regarded only as a means for choosing the right products in relation to 
the expected economically reasonable working life of the works. 

3 Performance of the product and references to the methods used for its assessment 

3.1 Mechanical resistance and stability (BWR 1) 

Essential characteristic Performance 
Characteristic resistance under static and quasi-static loading  See Annex C 1 and C2 
Characteristic resistance under seismic loading  No performance assessed 

3.2 Safety in case of fire (BWR 2) 

Essential characteristic Performance 
Reaction to fire Class A1 
Resistance to fire See Annex C 2 and C 3 

4 Assessment and verification of constancy of performance (AVCP) system applied, with 
reference to its legal base 

 In accordance with European Assessment Document EAD No. 330087-01-0601, the applicable 
European legal act is: [96/582/EC]. 

 The system to be applied is: 1 
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